
TOLK

?

Snart kommer tolk.

Wkrótce przyjdzie tłumacz.

Vi skal flytte deg til en annen avdeling.

Przeniesiemy Panią/Pana na inny 
oddział.

Har du smerter?	 Ja	 Nei

Czy ma Pani/ 
Pan dolegliwości bólwe? 	 Tak	 Nie

Hvor har du smerter?

Gdzie Panią/Pana boli? 

Vi skal måle hjerterytmen din.

Zrobimy Pani/Panu EKG 
(elektokardiogram).

Vi skal måle blodtrykket ditt.

Zmierzymy Pani/Panu ciśnienie krwi.

Vi skal måle oksygenmetningen i blodet.

Zmierzymy Pani/Panu poziom tlenu we 
krwi.

Vi skal ta blodprøver.

Pobierzemy Pani/Panu krew na badania.

Vi skal ta røntgenbilde.

Zrobimy Pani/Panu zdjęcie 
rentgenowskie.
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Kan du peke der du har ubehag eller smerter?
Czy moze Pani/Pan wskazać gdzie Panią/Pana boli lub gdzie 
odczuwa Pani/Pan inne dolegliwości?
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